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울산광역시 북구의회를 
방문해 주신 

  여러분을 환영합니다.

제8대 울산광역시 북구의회는 주민의 뜻을 대변하는 9명의 의원이 여러분의 고견을 허심탄회하게 듣고  

그 뜻을 구정에 반영하기 위해 최선을 다하고 있습니다.  

 

존경하는 주민 여러분!  

북구의회는 자치단체의 중요한 의사를 심의·결정하는 주민대표 기능과 법령의 법위 안에서 조례를 제·개정, 
폐지하는 자치입법 기능을 비롯해서 행정사무감사 및 조사, 동의, 승인 등 행정을 감시하고 견제하는 기능을 

충실히 하면서 구정이 더욱 발전할 수 있도록 건전한 대안 제시도 함께하고 있습니다. 

 

언제나 주민이 참여하고 소통할 수 있도록 주민 여러분의 목소리를 경청하겠습니다. 

 

우리 북구의회가 진정으로 주민을 위한 의회로 거듭나고, 열심히 일하는 새로운 모습을 확립할 수 있도록 

주민 여러분의 더욱 뜨거운 관심과 사랑을 부탁드립니다.  

 

항상 주민 여러분의 가정에 건강과 행복이 가득하시기를 진심으로 기원합니다. 

 

감사합니다.  

울산광역시 북구의회 의장  김  정  희

인사말씀 | Greeting |
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Our 9 members of the 8th Ulsan Metropolitan City Buk-gu Council representing our residents are   
always open-minded to hear your valuable opinions and we are doing our utmost to apply such      
valuable opinions to the district policies or activities. 
 
Dear honorable residents! 
Buk-gu council is committed to monitoring and ensuring the administrative affairs, investigation, 
consents and approval, etc. as well as the autonomous legislation to establish, revise or abolish the 
ordinance within the legislation scope including the resident representative system to examine and 
determine main agendas for a local government body and moreover the council puts forth some 
sound counter-plans to help make it better for the district policies. 
 
We will always communicate with our residents and create opportunities for participation so as to 
better listen to their voices. 
 
Please be assured that Buk-gu council will do its utmost to serve our residents and we will appreciate 
your encouragement and much more attention to our activities so that we will show you our new 
image working hard. 
 
We sincerely wish you and your family good health and full happiness at all times. 
 
Thank you. 

“Welcome your visit to  
Ulsan Metropolitan City Buk-gu Council.”

Kim Junghee  
Chairperson of Ulsan Metropolitan City Buk-gu Council   
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북구의회를 상징하는 휘장으로 외형은 우리나라의 상징인 무궁화꽃을 형상화 
하였으며, 내부는 한글로 ‘의회’로 표기하고 색상은 무궁화 형상과 ‘의회’ 글자는 
황금색이며 원형안의 바탕은 백색이다. 
  
This insignia symbolize the Bukgu Council and it is designed to look like the 
Rose of Sharon, the flower of South Korea. Inside of it, the council is labeled 
in Korean. The color scheme is made with gold of the rose of Sharon and the 
council labeling while the background of the insignia is white.

북구 마크 / Buk-gu Symbols 

산과 바다, 자동차 산업 등의 공단의 지역특성과 균형 잡힌 지역발전의 모습 

The symbols denote mountain, Sea, Car Industry, etc., with the character of industrial 
areas and the balanced development.

북구의 마스코트(쇠부리와 참나리) / Buk-gu Mascot(Soeburi & Chamnari) 

쇠부리는 뜨거운 열정을 지닌 구민 

참나리는 북구의 맑고 푸른 미래, 행복과 번영 상징 

쇠부리가 들고 있는 망치는 4차 산업을 주도하는 디지털방망이 

Soeburi, embodying the passion of our residents 
Chamnari, a symbol of Bukgu’s clear blue future, happiness and prosperity  
The hammer of Soeburi is a digital baton that leads the fourth industry.

북구의 꽃(참나리) / Buk-gu Flower (Tiger lily) 

청초 우아함과 순결함, 번식력이 강하여 신설 북구의 깨끗함과 번영 상징 

Symbolizes cleanliness and the prosperity of new Buk-gu with its neatness,  
elegance, purity and propagating power.

북구의 나무(느티나무) / Buk-gu Tree (Zelkova tree) 

화합·번영·안정성과 강한 생명력을 가진 장수나무로 북구의 힘찬 번영과 도약 상징 

Symbolizes the vigorous prosperity and development of Buk-gu with its unity 

prosperity, stability, and longevity.

북구의 새(산까치) / Buk-gu Bird (Mountain magpie) 

친숙성과 아름다움, 자연환경과 잘 어울리는 더불어 사는 북구의 희망과 친환경성 상징 

Symbolizes the environment-friendly Buk-gu with hope getting along with her 
beauty, familiarity and nature.

Emblem of Buk-gu Council북구의회 휘장

Symbols of Buk-gu북구 상징물
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1949년 7월 4일 _ July 4, 1949 
•- 법률 제32호로 「지방자치법」이 처음 공포되어 지방자치제 시작 
 

- The local autonomous government started when act 32, the Local             
Autonomous Act was promulgated. 

 
1952년 4월 25일 _ April 25, 1952 
- 지방의원 총선을 통하여 지방의회 구성 
 

- The local council was organized by the general election for local lawmakers. 

 
1991년 3월 26일 _ Mar 26, 1991 
- 지방의회 의원선거에 의하여 초대 울산시의회 구성 
- 의원수 : 50명 
- 임   기 : 1991년 4월 15일 ~ 1995년 6월 30일 
 

- The 1st Ulsan Metropolitan city local council was organized by the election for 
local council members. 
••- No. of council members : 50 
••- Term of office : Apr 15, 1991 ~ June 30, 1995 

 
1995년 6월 27일 _ June 27, 1995 
- 제1회 전국동시지방선거에 의하여 제2대 울산시의회 구성 
- 의원수 : 60명 
- 임   기 : 1995년 7월 1일 ~ 1998년 6월 30일 
 

- The 2nd Ulsan Metropolitan city council was organized by the 1st local election 
held throughout the country. 
••- No. of council members : 60 
••- Term of office : July 1, 1995 ~ June 30, 1998 

 
1997년 7월 15일 _ July 15, 1997 
- 초대 울산광역시 북구의회 구성 
- 의원수 : 7명 
- 임   기 : 1997년 7월 5일 ~ 1998년 6월 30일 
 

- The 1st Ulsan Metropolitan City Buk-gu council was organized. 
•- No. of council members : 7 
- •Term of office : July 5, 1997 ~ June 30, 1998 

 
1998년 6월 4일 _ June 4, 1998 
- 제2회 전국동시지방선거에 의하여 제2대 울산광역시 북구의회 구성 
- 의원수 : 8명 
••- 임   기 : 1998년 7월 1일 ~ 2002년 6월 30일 
 

- The 2nd Ulsan Metropolitan City Buk-gu council was organized by the 2nd local 
election held throughout the country. 
- No. of council members : 8 
- Term of office : July 1, 1998 ~ June 30, 2002

21세기 세계화 정보화 물결속에 새로운 변화를 추구하는 북구의회 
The Buk-gu council pursuing the new change in the wave of globalization and information in the 21st century.

지방의회 연혁
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2002년 6월 13일 _ June 13, 2002 
- 제3회 전국동시지방선거에 의하여 제3대 울산광역시 북구의회 구성 
- 의원수 : 8명 
- 임   기 : 2002년 7월 1일 ~ 2006년 6월 30일 
 

- The 3rd Ulsan Metropolitan City Buk-gu council was organized by the 3rd local 
election held throughout the country. 
- No. of council members : 8 
- Term of office : July 1, 2002 ~ June 30, 2006 

 
2006년 5월 31일 _ May 31, 2006 
- 제4회 전국동시지방선거에 의하여 제4대 울산광역시 북구의회 구성 
- 의원수 : 7명 
- 임   기 : 2006년 7월 1일 ~ 2010년 6월 30일 
 

- The 4th Ulsan Metropolitan City Buk-gu council was organized by the 4th local 
election held throughout the country. 
- No. of council members : 7 
- •Term of office : July 1, 2006 ~ June 30, 2010 

 
2010년 6월 2일 _ June 2, 2010 
- 제5회 전국동시지방선거에 의하여 제5대 울산광역시 북구의회 구성 
- 의원수 : 7명 
- ••임   기 : 2010년 7월 1일 ~ 2014년 6월 30일 
 

- The 5th Ulsan Metropolitan City Buk-gu council was organized by the 5th local 
election held throughout the country. 
- ••No. of council members : 7 
- Term of office : July 1, 2010 ~ June 30, 2014 

 
2014년 6월 4일 _ June 4, 2014 
- 제6회 전국동시지방선거에 의하여 제6대 울산광역시 북구의회 구성 
- 의원수 : 7명 
- 임   기 : 2014년 7월 1일 ~ 2018년 6월 30일 
 

- The 6th Ulsan Metropolitan City Buk-gu council was organized by the 6th local 
election held throughout the country. 
- ••No. of council members : 7 
- Term of office : July 1, 2014 ~ June 30, 2018 

 
2018년 6월 13일 _ June 13, 2018 
- 제7회 전국동시지방선거에 의하여 제7대 울산광역시 북구의회 구성 
- 의원수 : 8명 
••- 임   기 : 2018년 7월 1일 ~ 2022년 6월 30일 
 

- The 7th Ulsan Metropolitan City Buk-gu council was organized by the 7th local 
election held throughout the country. 
- No. of council members : 8 
- Term of office : July 1, 2018 ~ June 30, 2022 

 
2022년 6월 1일 _ June 1, 2022 
- 제8회 전국동시지방선거에 의하여 제8대 울산광역시 북구의회 구성 
- 의원수 : 9명 
••- 임   기 : 2022년 7월 1일 ~ 2026년 6월 30일 
 

- The 8th Ulsan Metropolitan City Buk-gu council was organized by the 8th local 
election held throughout the country. 
- No. of council members : 9 
- Term of office : July 1, 2022 ~ June 30, 2026

History of the Local Council
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M 010-3469-1522  

E  always1762@naver.com

의장  김 정 희 
Chairman Kim Junghee

M 010-8545-0266  

E  lsk4081@hanmail.net

나선거구 농소2·3동

부의장  이 선 경 
Vice Chairman Lee Seonkyung

M 010-9359-8572   

E  jeonghwan8572@naver.com

나선거구 농소2·3동

의회운영위원장  박 정 환 
Chairman of the council's steering committee 

Park Jeonghwan

M 010-9697-7139 

E  bulsang12@gmail.com

가선거구 농소1·송정동

행정자치위원장  박 재 완 
Chairman of the Government Administration and Home Affairs Committee 

Park Jaewan

M 010-5232-4625   

E  cmk0369@hanmail.net

비례대표

복지건설위원장  조 문 경 
Chairman of the Welfare Construction Committee 

Cho Moonkyung

M 010-3854-1103 

E  stlove4004@hanmail.net

의원  김 상 태 
Member Kim Sangtae

M 010-8610-4748   

E  greenjin70@hanmail.net

다선거구 강동·효문·양정·염포동

의원  강 진 희 
Member Kang Jinhee 

M 010-7760-6745  

E  dhrtjs1145@naver.com

의원  손 옥 선 
Member Son Okseon

M 010-4844-5405   

E  president52@naver.com

다선거구 강동·효문·양정·염포동

의원  임 채 오 
Member Lim Chaeoh

Profile of the 8th Buk-gu Council 
Members

제8대 북구의회 의원 현황

다선거구 강동·효문·양정·염포동

나선거구 농소2·3동

가선거구 농소1·송정동
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의회민원상담실 이용안내 Information on Civil Affairs Counseling Center

● 시간 및 장소 Time and Place 
   •시간 : 연중 09:00~18:00 •장소 : 의원실(5층) 
   ••Time : 09:00~18:00 throughout the year  

   ••Place : Council members room (5th Fl) 

● 방법 Method 
   ••방문·전화·전자우편·FAX·의회홈페이지 상담 
   •의원부재시 의회사무과에서 접수(민원내용 해당 의원 전달) 
   •Visit, Phone call, E-mail, Fax and council homepage consultation 

    •Civil complaint is received at the council office when the council 

member is absent.  

    (Civil complaint will be delivered to the concerned council 

member.)

● 내용 Contents 
   •민원인과 해당 지역구 의원과의 직접상담 또는 현장방문을 통한 
민원사항 해결 
   ••Resolving civil complaints between complainants and local  

   ••councilors through in-person consultations or on-site visits. 

● 상담전화 및 팩스 Counseling Telephone & Fax 
   •전화 : 052)241-8991, 8994   • 팩스 : 052)241-8979 
   •주소 : 산업로 101 
   •홈페이지 : council.bukgu.ulsan.kr 
   •Tel : 052)241-8991, 8994          •Fax : 052)241-8979 

   •Address : 1010 Saneop-ro  

    Website : council.bukgu.ulsan.kr

의회 방청 및 견학안내 On the Spot Watching 
북구의회에서는 정례회 및 임시회 때 주민 누구나 회의장 방청 및 견학을 할 수 있습니다.  

희망하시는 분은 의회사무과(☎ 052-241-8994)에서 방청권을 교부받은 후 발부한 방청권을 소지하시면 참여하실 수 있습니다. 

지방자치는 주민의 관심과 참여 속에 성장 발전할 수 있습니다. 
 
All residents may visit and take a tour of the assembly hall during regular and special meetings held at the Bukgu Council.  
Those interested may participate in the meetings by presenting an entry ticket from the Council Office (☎ 052-241-8994). 
Our local government grows and develops with the interest and participation of our residents. 
 
● 방청시기  Time for admission 
   •정례회(2회) : 매년 6월 10일, 11월 20일 
   •임시회(수시) : 임시회 개회시 
   ※ 통합관제센터 견학도 함께 신청 가능합니다. TEL : (052) 241-7844(별도 연락) 

   •Regular session (2 times) : June 10 and November 20 every year  
   •Extraordinary session (On occasion) : During extraordinary session 

   ※ You can apply the admission for OCC (Operating Control Center) at the same time.  Tel : (052) 241-7844 (Contact separately.)

Information of the Council의회안내

농소1·송정동

의장 김정희
Tel  241-8900 
HP  010-3469-1522 

농소2·3동
행정자치

부의장 이선경
Tel  241-8901 
HP  010-8545-0266

농소2·3동
의회운영·복지건설

의장 김상태
Tel  241-8907 
HP  010-3854-1103

강동·효문·양정·염포동
복지건설

의원 강진희
Tel  241-8906 
HP  010-8610-4748

강동·효문·양정·염포동
의회운영·행정자치

의원 손옥선
Tel  241-8908 
HP  010-7760-6745 

농소2·3동
의회운영·행정자치

            박정환
Tel  241-8902 
HP  010-9359-8572 

농소1·송정동
의회운영·행정자치

            박재완
Tel  241-8903 
HP  010-9697-7139

비례대표

복지건설

            조문경
Tel  241-8904 
HP  010-5232-4625  

의회운영 
위원장

행정자치 
위원장

복지건설 
위원장

강동·효문·양정·염포동
복지건설

의원 임채오
Tel  241-8905 
HP  010-4844-5405
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지방의회는 1인의 의장과 1인의 부의장(광역의회는 2인)을 두며 의원 중에서 무기명 비밀투표로 선출 되어 임기는 2년

이며, 의회의 대표자로서 의사일정을 정리하며 회의장내 질서를 유지하고 의회의 사무를 감독함. 

 
The local council have a one council chairman and one council vice chairman (Metropolitan council have 
two vice chairmen), the chairman is elected by anonymous voting by the council members. The term is 
two years and the responsibility is being the head of council, managing the council schedule, maintaining 
the order in the council and oversee administration of the council.

의장, 부의장 Duties of Chairperson / Vice-Chairperson

의원은 지방의회의 구성원으로 주민의 직접선거에 의해 선출되고, 주민의 대표자로서 자치단체의 의사를 결정하는      

권한과 성실한 직무수행을 위한 의무가 부과되며, 임기는 4년으로 울산광역시 북구의회 의원의 현재 정원은 9명으로   

구성되어 있다. 

 
The council member, as a member of the local council, is directly elected by the residents and has the 
right to decide the policy of the local government and obligation for faithful performance of his or her 
duty as a representative of the residents. The term of the council member is 4 years and currently Ulsan 
Metropolitan City Buk-gu Council is organized by 9 council members.

의 원 Council members

의회구성  Bukgu council, Ulsan
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Organization of the Council

지방의회의 회의진행을 보조하고 사무처리를 위해 기구와 인력이 필요하여 의회사무과를 두고 있으며, 의회사무과장은      

의장의 명을 받아 의회운영, 의원등록, 의전 및 대외교류, 예산편성 및 집행, 의정활동 홍보, 정례회 및 임시회 의사진행

보조, 속기 및 회의록 작성 등의 업무를 처리함. 

 
There is the council office for supporting council meetings, administration, managing people and the or-
ganization. The council officer director take care of managing council, registering council members, pro-
tocol, outside relation, organizing and delivering funding, advertising council works, helping to proceed 
regular meetings and temporary meeting and writing meeting logs and many others.

의회사무과(의회사무과장) Secretariat to council (Chief of secretariat)

의사진행과 안건심사활동을 보좌(제출된 의안의 연구, 검토 등)하는 공무원으로 북구의회에는 2명의 전문위원이 있음. 

 
As a government official, there are 2 exper commissioners in Buk-gu council, who assist the progress 
of the council proceedings and examination of the agenda (research and review of the agenda submitted).

전문위원 Expert commissioner

의회 조직

의   장 
Chairperson

부 의 장  
Vice-Chairperson

특별위원회 
Special committee

상임위원회 
Standing committee

행
정
자
치
위
원
회

사무과장 
Chief of the office

전문위원 
Expert commissioner

의
회
운
영
위
원
회

복
지
건
설
위
원
회

의
정
담
당

의
사
담
당
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주민대표기관, 의결기관, 입법기관, 감시기관으로서의 지위를 갖는 지방의회는 정례회와 임시회로 나누어 회의를 진행

한다. 정례회는 매년 2회 개회하며 임시회는 구청장이나 재적의원 3분의 1 이상의 요구가 있을 때에는 15일 이내의  

회기로 임시회를 소집하여야 하며 연간 회의 총 일수는 정례회 및 임시회를 합하여 100일 이내로 한다. 이러한 의회 

운영은 본회의, 상임위원회, 특별위원회 활동으로 운영되고 있다. 

Serving as a resident representative body, a decision-making body, a legislative body, and a monitoring 
body, the local council holds meetings which are classified into regular or extraordinary sessions. Regular 
sessions are held twice a year, and extraordinary sessions must be convened within 15 days upon  
request by the ward office chief or more than one-third of the Members. The total number of meeting 
days per year shall be less than 100 days in total. Operation of these parliamentary activities include 
plenary sessions, as well as standing committee and special committee activities.

본회의는 의회의원 전원으로 구성되는 회의체이다. 의회의 의사결정을 함에 있어 최종 결정단계로서 일반적으로 의결, 

선임, 결정한다고 할 때 이는 본 회의를 의미한다. 

The main session is held by all council members. In general, it resolves, appoints and decides the agenda 
of the council as a final decision step.

본회의 Main Session

상임위원회는 그 소관에 관한 각종 의안을 전문적이고 능률적으로 심사하기 위하여 의회 내에 설치하는 기관이며, 현재

는 의회운영, 행정자치, 복지건설 총 3개의 상임위원회로 구성되어 있다. 

The Standing Committee is an institution established within the Council to examine various bills related 
to its jurisdiction professionally and efficiently, and currently, there are three standing committees:  
parliamentary operation, administrative autonomy, and welfare construction.

상임위원회 Standing committee

•특별위원회는 특정한 안건을 심사·처리하기 위하여 필요한 경우에 본회의의 의결로 설치·운영할 수 있다. 

•특별위원회는 그 위원회에서 심사한 안건이 본회의에서 의결될 때까지 존속하며 위원의 임기는 위원회의 존속 기간으로 한다. 

•Special committee can be established and operated by the resolution of the council, if necessary, in 
order to examine and process a special agenda. 
•Special committee will be effective until the agenda examined by the committee is resolved at the main 
session and the term of the committee members shall be the same as the duration of the committee.

특별위원회 Special Committee
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개의선포 
Opening Proclamation

의사정족수(재적의원 3분의 1이상 출석) 
Quorum (Attendance of more than one third of the enrolled members)

발    언 
Speaking

신상발언, 의사진행발언 
Personal address and speaking with floor proceedings

의사일정상정 
Laying the agenda

당일 회의의 의사일정에 기재된 안건 
Issues that specified in the agenda of the day

보고사항 
Report

보고자 Reporter 
- 의회사무과장 : 회의록에 게재하는 일반적 사항 
   Chief of secretariat : General issues to enter into the proceeding 

- 의장 : 특히 필요한 사항 
   Chairperson : Special issues

           질의·토론  
Question·Discussion 

 

           표결 Voting 
 

표결결과 선포(의결)  
Proclamation of the voting result (Resolution) 

 

산회선포 
Proclamation of adjournment

•* 질의·토론을 하고자 하는 의원은 의장에게 미리 신청 

•* 토론신청시 반대 또는 찬성의 뜻을 통지하며 반대자가 먼저 발언 

•* 위원회의 심사를 거친 안건을 의결로 질의와 토론 생략 가능  
- A council member who wants to ask a question and have a debate 
shall make a request to the chairperson in advance. 
- Pros or cons should be notified when requesting for debate and the 
opponent has preference to speak. 
- Any agenda passed by the committee’s examination may exclude the 
questions and debates by the resolution.

심사보고(제안설명) 
Report on examination  

(Briefing)

심사보고 :보고자 - 상정 안건 의원 
제안설명 :설명자 - 제안자 
               대상안건 - 위원회의 심사를 거치지 아니한 안건 
                                - 위원회가 이유없이 심사기간내에 심사를  마치지 아니  

하여 본회의에 부의된 안건 

Report on Examination : Reporter – Council member who raised the agenda  
Briefing : Explainer - Proponent  
Subject issues - Any issues not examined by the committee      
                        - Any issues referred to the main session because the 

committee did not finish the examination within the 
examination period without any reason.

본회의 의사진행 흐름도 Flow chart for proceedings of the main session
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지방의회는 조례의 제·개정 또는 폐지, 예산의 심의·확정 및 결산승인, 중요 사항에 대한 동의·승인 등의 의결권이 있어 

정책결정을 하게 되고 행정사무의 감사 및 조사활동을 통하여 집행부의 행정집행에 대한 통제 기능도 갖고 있다.  

그 밖에 청원의 수리, 기타 법령 및 조례에 의하여 그 권한에 속한 사항들을 처리한다. 
 
The local council has a voting right for establishment/amendment or abolishment of the ordinance,       
examination and approval of the budget, approval of the settlement of accounts, acceptance or approval 
of main issues, etc. to make decision of the policy while controlling administrative execution by the      
executive committee through auditing and investigation of the administrative affairs.  
In addition, the council processes any issues belonging to the authority according to the acceptance of 
the petition and other laws and ordinances. 

법령과 조례에 의하여 지방의회의 권한에 속하는 사항과 중요정책을 심의·의결함. 
 
To examine and resolve any issues and major policies under the authority of the local council according 
to the legal code and ordinances.

| 조례의 제정 및 개정, 폐지 

| 예산의 심의 확정, 결산의 승인 

| 법령에 규정된 것을 제외한 사용료, 수수료, 분담금, 

지방세 또는 가입금의 부과와 징수 

| 기금의 설치·운용 

| 중요재산의 취득 및 처분 

| 공공시설의 설치 및 처분 

| 법령과 조례에 규정된 것을 제외한 예산외 의무 

| 부담이나 권리의 포기 

| 청원의 수리와 처리 

| 외국 지방자치단체와의 교류협력에 관한 사항 

| 기타 법령에 의하여 그 권한에 속하는 사항

| Establishment, amendment and abolishment of the ordinance 

| Examination and approval of the budget and approval of 

the settlement of accounts 

| Imposing and collecting royalty, fees, contributions, 

local tax and/or subscription fee except for anything 

stipulated in the legal code.  

| Establishment and operation of funds 

| Acquisition and disposition of main properties 

| Establishment and disposition of public facilities 

| Other liabilities than budget or renunciation of the rights 

except for anything stipulated in the legal code. 

| Acceptance and processing of petitions 

| Exchanges and cooperation with foreign local government 

bodies 

| Any others belonging to the authority according to the 

legal code. 

의결권 Voting right
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북구의회는 북구청에 대하여 매년 제2차 정례회 기간

중 9일이내의 기간을 정하여 행정사무 전반에 관하여 

집행상태를 정확히 파악하고 의정활동과 예산심사를 

위한 필요한 자료 및 정보를 획득하여 효율적인 행정이 

수행될 수 있도록 잘못된 부분을 적발·시정 요구할 수 

있다. 

 

또한 의회는 자치입법권, 자치재정에 대한 권한, 집행

부에 대한 통제권 등의 권한을 유효 적절하게 행사하기 

위해서 재적의원 3분의 1이상의 연서로 발의하여 본회의 

의결로 특별위원회로 하여금 행정 사항 중 특정 사항에 

대하여 사실을 조사하게 하고 이의시정을 요구하거나 

대책을 강구할 수 있다. 
 
 
Buk-gu Council can check details of the execution 
of the entire administrative affairs of Buk-gu 
District office by prescribing the period within 9 
days during the 2nd regular session every year 
and get any data or information requiring for the 
council’s activities and examination of the 
budget, so that the council may point out anything 
wrong or ask for correction in order for more    
efficient administration.  
 
In addition, the council may ask the special     
committee to investigate any particular issues 
in the administrative affairs and take corrective      
actions or counter-measures by the resolution 
through the main session with joint signatures 
of more than one third of the enrolled council    
members to exercise such rights as Autonomous 
Legislation Power, autonomous financial authority 
and control power against executive committee 
in an efficient and proper way.

의회의 의결에 대한 구청장의 재의 요구시는 의회는 재의에 

붙여 재적의원 과반수 출석과 출석의원 2/3이상의 찬성으로 

전과 같은 의결을 하면 그 조례안은 확정된다. 
 
When the head of the gu calls for re-resolution, the 
council revotes on resolution with majority of council 
members present. when more than 2/3 of present 
council members vote for the ordinance to pass, the 
ordinance is finalized.

행정감시권 Supervisory rights for the administration

조례제정절차  
The proceeding 
for establishment of the ordinance

발 의 
Proposal

● 구청장(Mayor of District Office) 

● 재적의원 1/5이상 
    (More than 1/5 of the enrolled 
     council members)

의 결 
Resolution

● 재적의원 과반수 출석과 
   출석의원 과반수 찬성 
    (Attendance with the majority  
    of the enrolled council members,  
    and approval with the presence  
    of the majority of the council members)

이 송 
Transfer

● 의결된 날로부터 5일이내 
   구청장에게 이송 
    (Transfer to the mayor  
    of the district office within  
    5 days from the resolution date)

공 포 
Announcement

● 20일이내 구청장이 공포 
    (The mayor of the district office  
    will make announcement  
    within 20 days.)
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의회의 조직과 운영에 있어 스스로 규율을 정함. 

(회의규칙, 회기결정 등) 
 
To prescribe regulations in organization and operation of the council. 
(Session rules and decision of the session, etc.)

자율권 Right of autonomy

의장, 부의장, 상임위원회위원장, 특별위원회위원장 등 선출 
 
Election of chairperson, vice chairperson, chairperson of standing committee, chairperson of special 
committee, etc.

선거권 Right to elect

청원은 주민이 구정에 관한 희망이나 개선사항을 의회 의원의 소개를 받아 서면으로 제출하는 제도이며 의회는 청원을 

접수하여 처리할 수 있다. 
 
The petition system is such that a resident submits in written his/her desires or anything needs to be 
improved in the policy of the district through the introduction of the council members, and the council 
can accept and process such petitions.

청원수리권 Petition Processing Authority
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Authority of the Council

청원수리절차 Petition Processing Procedures

의회수리 
Acceptance 
at the council

청원서 제출  Submission of the Petition Paper  
● 의원의 소개를 얻어 청원서에 청원의 취지와 이유를 구체적으로 명시 
To specify in the petition paper details of the purpose and reason for the petition 
through the introduction of the council members. 

 
청원의 수리  Acceptance of a petition  
● 청원의 불수리 : 재판에 간섭하거나 법령에 위배되는 내용 
Unacceptable petition : Interference in judgment or any issues against the legal code

의회의 의결 
Decision of the Council

본회의 심사·의결을 거쳐 채택 
Adoption through the examination and resolution at the main session 
 

● 청원 소개 의원은 본회의의 요구가 있을 때 청원의 취지 설명 
    The council member introducing a petition shall explain purport of the petition 
when it is requested at the main session.

구청장의 처리 
Processing by the mayor  
of the district office

구청장이 처리하여야 할 사항은 청원의견서를 첨부, 구청장에게 이송 
Any issues that need to be processed by the mayor of the district office shall be 
transferred to the mayor of the district office by accompanying the petition paper. 
 

구청장은 청원을 처리하고 그 결과를 지체없이 의회에 보고 
The mayor  of the district office should process the petition and report the result to 
the council without delay. 
 

의회는 처리결과를 청원인에게 통보 
The council shall notify the petitioner of the process result.
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주민이 선출한 의원으로 구성되며 주민을 대신하여 지역의 이익을 대변함과 동시에 주민의 뜻을 정책 결정에 반영         

시키는 역할 

(선거지역뿐만 아니라 해당자치단체 전 주민대표) 
 
It is organized by the council members who were appointed by residents, speaking for benefits of the 
district on behalf of the residents while reflecting the residents’ opinion to the policy making.  
(It represents for not only the electoral district but also all residents of the concerned autonomous body.)

주민대표기관 Representative of residents

자치단체의 주민부담에 관한 사항, 조례 제정, 단체 운영 등 그 자치단체의 주요사항을 최종적으로 심의·결정하는 최고 

의사결정기관의 역할 
 
As a top decision-making institute it examines and resolves any important issues of the autonomous 
body such as residents’ duty for autonomy, establishment of ordinance and operation of the institute.

의결기관 Resolution Institute
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집행기관이 적법하고 합리적인 행정을 집행하고 있는가를 감시하고 확인하기 위해 보고, 승인, 질문, 행정사무감사·    

조사하는 역할 
 
It reports, approves, asks questions, supervises and investigates administrative affairs to supervise and 
verify whether the executive institute performs the administrative affairs properly and correctly.

감시기관 Supervisory Institute

법령의 범위 안에서 그 자치단체의 법규인 조례를 발의하고 의결하는 역할 
 
It proposes and resolves any ordinances, the law of the autonomous body, within the limits of the law.

입법기관 Legislative Institute
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북구 일반현황 및 
동별 지역특성



동별지역특성
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•인구 및 세대 •Population & households 
- 218,489명 86,784세대 

- 218,489 people and 86,784 households 
 

•면적 Area 
- 157.4km2 (울산광역시의 15%) 

- 157.4km2 (15% of Ulsan Metropolitan City) 
 

•행정조직 Administrative organization 
- 본청(1실 3국 6담당관 18과), 의회(1과 2전문), 보건소(1소 2과), 

문화예술회관, 구립도서관, 8개동 

- The main office (1 Chamber, 3 Bureaus, 6 Officer, 18 Di-

vision), Council (1 Division and 2 expert commissioners) 

1 Public health center (1 center, 2 department), 1 Cultural 

art center, 1 Public library, 8 dongs 
 

•공무원 Civil servants 
- 정원 696명 

- 696persons 

•기업체 •Enterprises 
- 891업체, 근로자수 43,884명 

- 891 companies(Workers : 43,884 persons)                                              
 

•재정규모 •Financial scale 
- 489,683백만원(2022년도 제1회 추경) 

- 489,683 million won 

- General account : 487,378 million won 

- Special account : 2,305 million won 
 

•학교 및 문화재 School & Cultural Relics 
- 학   교 : 50개소(초22, 중14, 고12, 특수학교2) 

•- 문화재 : 22개소(국가지정3, 시지정19) 

- Schools : 50(Elementary:22, Middle :14, High:12, Special:2) 

- Cultural Relics:22(National historical place:3, City Material:19)

•농소1·2·3동 Nongso-dong 

농소라는 말은 고려 태조때의 박윤웅공의 식읍지(食邑地)에서 생긴 
말이며, 아파트단지가 많고 경주시와 인접하고 있으며, 급격한     
도시화로 신개발주거지역임 

The word Nongso came from the private land of Park      
Yun-ung in Goryeo dynasty. 
Nongso is a new residential area with lots of apartments and 
is urbanizing rapidly. It is also adjacent to Gyeongju city. 

 
•강동동 Gangdong-dong 

강동지역은 신라초에 율포현이 있고 울산지역의 동쪽이며,     
해수욕장과 산과 바다가 조화된 천혜의 관광지역이며 국제    
규격의 강동축구장이 있음 

Gangdong-dong was Yulpo-hyeon in the early period 
of the Shilla dynasty locating at eastern Ulsan as a god 
blessed leisure area in harmony with a sea-bathing 
place, mountains and sea and has an international foot-
ball stadium. 
 
•효문동 Hyomun-dong 

효문은 세종때 효자였던 송도의 효성을 기리기 위해 효문이라 
하였으며, 현대자동차의 협력업체인 중소기업이 많은 준공업
지역임 

Hyomun-dong was named as Hyomun to pay a tribute 
to the faithful son Songdo of King Sejong. It is a semi 
industrial area where many small and medium companies 
are clustered together as associate companies of 
Hyundai Motors. 

송정동 Songjeong-dong 

송정은 큰 노송들이 많이 우거져있고 좋은 정자가 있었다하여     
송정이라고 하였으며, 울산공항이 있고 북구 중심의 교통요충지역임 

Songjeong-dong was named as Songjeong because of 
many big old pine trees wooded with good pavilion. Ulsan 
airport is located there as an important traffic point in the 
center of Buk-gu. 
 
•양정동 Yangjeong-dong 

영조때 오정리와 양정리의 두마을이 있었으며 우리나라 대기업인 
현대자동차 회사가 소재해 있고, 7,800여평의 양정생활체육공원이 
있음 

There were two towns, Ojeong-ri and Yangjeong-ri, during 
the reign of King Yeongjo in Joseon Dynasty. Hyundai    
Motors, a large enterprise of Korea, and Yangjeong sports 
park (about 25,700 m2) are located at Yangjeong-dong. 
 
•염포동 Yeompo-dong 

염포는 이조때 수군의 군사기지와 왜군회유책으로 개항한 제포,     
부산포와 함께 3포의 하나였으며 현대하이스코, 현대모비스 회사가 
소재하고 있음 

Yeompo was one of the three ports (including Jepo and 
Busanpo) opened during the Joseon dynasty as a military 
base of naval forces and an appeasement policy against 
Japanese army. Hyundai HYSCO and Hyundai MOBIS are 
located at Yeompo-dong.

General Status of Buk-gu and Local trait classified by Dongs

General Status(2022. 8. 31.) 

Local traits by Dongs

일반현황
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울산쇠부리축제  Ulsan Soeburi Festival 
 

전통 민속놀이인 쇠부리 놀이 재연행사와 지역의 전통산업문화를 계승발전시키는 
의미로 매년 축제를 개최하고 있습니다. 
 

This festival is to reply Soeburi, one of the traditional folk games, and the festival 

takes place every year to inherit and develop the traditional industries or cultures 

in the region.

더욱 더 푸르고 살기좋은 북구가 되도록 하겠습니다. 
We will make Buk-gu better for our living and more ecological!

5월
May

무룡아트페스티벌  Muryong Art Festival 
 

연극, 음악, 무용 등 다양한 고품격의 공연예술과 지역을 소재로 한 창조적, 실험적 
전시를 통해 주민들에게 문화향유의 기회를 제공합니다. 
 

It provides residents with an opportunity to enjoy their culture through creative 

and experimental exhibitions targeting the region along with different high class 

art performances such as plays, music, dances, etc.

청소년예술제  Youth Festival 
 

지역의 문화예술인들이 청소년들에게 다양한 문화체험 기회를 제공하고, 청소년
들이 끼와 재능을 맘껏 펼칠 수 있는 축제의 장을 마련하여, 신세대 청소년들과     
기성세대가 함께 하고 서로를 이해 할 수 있는 프로그램을 운영합니다. 
 

Those cultural artists in the region provide youths with an opportunity to          

experience different cultures so that youths will show up their special talents 

as much as what they like. It also operates a program to help youths in new 

generation understand older people with each other.

10월
September

10월
October

북구 축제 및 관광안내
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만석골 저수지와 편백산림욕장 
MANSEOKGOL Reservoir and Hinoki Cypress Forest

송정 박상진 호수공원 
Songjeong-dong Lake Park

당사해양낚시공원 
Dangsa Ocean Fishing Park

강동사랑길 & 누리길 
Gangdong Sarang-gil & Nuri-gil

염포이야기길 
YEOMPO Story Trail

화동못 수변공원 
HWADONGMOT Waterfront Park

명촌억새군락지 
MYEONGCHON Silver Grass Habitat

무룡산 
MURYONG Mountain

Buk-gu Festivals and Tourist Attraction Guide
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